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SIKKERHETSADVARSLER

 Fare!
Manglende overholdelse av dette kan forårsake skader på grunn 
elektriske støt som kan være livsfarlige. 
• Strømledningen til dette apparatet må aldri skiftes ut av bru-

keren, da en utskifting krever bruk av spesialverktøy. 

 I tilfelle av skader på ledningen eller hvis 
den må skiftes ut må du ta kontakt med et 
reparasjonsverksted som er godkjent av 
produsenten, dette for å forebygge risiko.

• Legg aldri maskinen i vann. Den er et elektrisk apparat.
• Dra støpselet ut av kontakten og slå av hovedbryteren når 

apparatet ikke er i bruk. Ikke la apparatet stå koblet til strøm-
men når det ikke er nødvendig.

• Som for alle elektriske apparater må du utvise sunn fornuft 
og forsiktighet ved bruk av apparatet, særlig når det er barn 
til stede. 

• Sjekk at nettspenningen samsvarer med den som er angitt 
på apparatets merkeskilt. Apparatet må bare koples til en 
stikkontakt med en minimumsstyrke på 10a og utstyrt 
med et effektivt jordingssystem. Produsenten fraskriver seg 
ethvert ansvar for eventuelle skader som oppstår hvis ikke 
anlegget er jordet.

•  Dersom stikkontakten og støpslet ikke skulle passe sammen, 
må støpslet byttes ut av en kvalifisert fagperson.

•  Under operasjonen med oppfylling av vannbeholderen og 
uttak av glasskannen fra maskinen, pass på så du ikke heller 
væske over støpselet og strømkabelen.

 Fare for brannskader!
Manglende overholdelse av dette kan være eller er årsaken til 
brannskader.
•  Dette apparatet er laget for å lage kaffe.  Pass på at du ikke 

brenner deg på vannsprut eller damp eller ved uriktig bruk 
av apparatet.

•  Du må ikke berøre de varme overflatene på apparatet under 
bruk. Bruk brytere og håndtak.

•  Ikke berør apparatet med våte eller fuktige hender eller føt-
ter.

•  Varmeplaten er gjenstand for restvarme etter at apparatet 
har vært i bruk. 

 Vær oppmerksom!
Manglende overholdelse av dette kan være eller er årsaken til per-
sonskader og skader på apparatet. 
•  Produsenten kan ikke holdes ansvarlig for skader som kom-

mer av uriktig, upassende eller uansvarlig bruk av apparatet.
•  Hvis det oppstår feil eller dårlig funksjon i apparatet, slå det 

av ved å dra ut støpselet. For eventuelle reparasjoner må du 
kun henvende deg til reparasjonsverksteder som er godkjent 
av produsenten, og be om originale reservedeler. Manglende 
overholdelse av dette kan sette apparatets sikkerhet i fare.

• Dette apparatet kan anvendes av barn fra 
8 år og oppover og av personer med redu-
serte fysiske og mentale kapasiteter, eller 
som har manglende erfaring og kjenn-
skap, hvis de overvåkes eller læres opp til 
å bruke apparatet på en sikker måte og 
forstår hvilke farer man kan utsettes for. 
Ikke la barn leke med apparatet. Rengjø-
ring og vedlikehold skal ikke utføres av 
barn, med mindre de er eldre enn 8 år og 
overvåkes. Hold apparatet og ledningen 
utenfor rekkevidde for barn som er min-
dre enn 8 år.

•  Etter at emballasjen er blitt fjernet må du kontrollere at ap-
paratet er helt. Hvis du er i tvil, må du unngå å bruke appara-
tet, men henvende seg til kvalifiserte fagfolk.

•  Emballasjen (plastikkposer, skumplast osv.), må holdes 
utenfor barns rekkevidde, fordi den kan være farlig.

•  Plasser apparatet på en arbeidsbenk, på god avstand fra 
vannkraner, vasker og varmekilder. 

•  Apparatet må aldri installeres i et lokale der temperaturen 
kan synke under 0 °C grader (hvis vannet fryser kan appara-
tet bli ødelagt). 

Merk:
Dette symbolet vil angi råd og informasjon som er viktig for bru-
keren. 
•  Les følgende instruksjoner nøye før du installerer og bruker 

apparatet. Det er bare på denne måten at du oppnår de beste 
resultatene, og maksimal driftssikkerhet.

•  Dette apparatet er kun beregnet for bruk 
i hjemmet. Det er ikke tiltenkt brukt i per-
sonalkjøkken, kontorer, på arbeidsplasser, 
eller i driftsbygninger. Ei heller av kunder 
på hoteller, moteller eller andre typer 
bygninger med romutleie, som f.eks. bed 
& breakfast. All annen bruk må anses som 
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upassende og dermed farlig.

•  Dette produktet er blitt utviklet i samsvar med be-
stemmelsene i EU-direktiv nr.1935/2004 om materialer og 
gjenstander i kontakt med næringsmidler.

•  Etter å ha plassert apparatet på arbeidsbenken, må du kon-
trollere at det blir igjen rom på cirka 5 cm mellom sideflatene 
og bakdelen av apparatet, og minst 20 cm over kaffemaski-
nen.

BESKRIVELSE AV APPARATET
A. Glasskanne (kun på enkelte modeller)
B. Termokanne (kun på enkelte modeller)
C. Måleskje
D. Indikator for vannivå
E.  Lokk
F. Kammer for påfylling av vann
G. Filterholder for traktekaffe
H. Permanent filter (hvis det medfølger) eller papirfilter
I. Plate (til oppvarming på modeller med glassmugge)

Modeller med bryter:
L.  AROMA-knapp
M.  On/standby-knapp

Elektroniske modeller:
N. Display
O.  /AUTO-knapp med lys
P.   Stille tidsmåler/klokkeknapp
Q.   My aroma
R.  Avkalking
S. Filter vannbeholder

STILLE INN KLOKKEN (KUN PÅ ENKELTE MODELLER) 
Når apparatet stilles inn for første gang vil klokken vise 12:00. 
For å stille klokken holder man inne  Tidsmåler/klokkeknapp 
(P) i mer enn 2s. Trykk på knappen   Tidsmåler/klokke (P) én 
gang for å øke minuttene, eller hold knappen inne for å øke tiden 
hurtigere. Etter 3 sekunders inaktivitet vil klokken være innstilt og 
apparatet går til aktiv modus.

STILLE INN TIDSMÅLER (KUN PÅ ENKELTE MODELLER)
Hvis tidsmåler ikke er stilt inn er standard tidsverdi 6:00. 
Still inn tidsmåleren med knappen  Tidsmåler/klokke (P).
Når modusvalg tidsmåler er aktivert vil klokkeikonet være på. 
Trykk på  Tidsmåler/klokkeknapp (P) én gang for å øke mi-
nuttene, eller hold knappen inne for å øke tiden hurtigere. Etter 
3 sekunders inaktivitet vil tidsmåler være innstilt, apparatet går til 

aktiv modus, og klokken slår seg av.

HVORDAN TILBEREDE TRAKTEKAFFE  
Merk:   Første gang du tilbereder kaffe må du vaske alt 

tilbehøret og skylle de interne kretsene på maskinen ved å lage 
minst to kaffekanner uten at du bruker malt kaffe.
•  Åpne luken (E) i overkant, og bruk muggen til å helle rent og 

friskt vann ned i påfyllingskammeret (F) (fig.2) inntil nivået 
som tilsvarer det antallet kaffekopper du ønsker å tilberede. 
Kontroller vannivået i beholderen ved hjelp av indikatoren 
(D) (fig. 3) og uansett anbefaler vi å bruke den medfølgende 
kannen til dosering, da volumet i kannen tilsvarer volumet i 
beholderen. 

• Plasser det permanente filteret (H) (hvis det finnes et slikt) 
i filterholderen (G) (fig. For de versjonene som ikke har per-
manent filter, bruk et papirfilter (mål 1x4). 

• Fyll malt kaffe i filteret med den medfølgende måleskjeen 
(C), og jevn ut (fig. Se tabellen for anbefalt mengde.  Bruk 
malt kaffe av god kvalitet, middels malt og pakket for filter-
kaffemaskiner.

Anbefalt mengde: 
Ant. kopper   Ant. måleskjeer (*)

10
8
6
4
2

10
8
6
4
2   

(*) 1 strøken måleskje = 1 spiseskje (5g)

Mengdene oppgitt i tabellen er veiledende, og tilpasses personlig 
smak og kaffetype. Du må aldri overstige maksimalnivået på 10 
måleskjeer. Kaffeblandingen har mye å si for den kaffen du får. Vi 
anbefaler derfor at prøver forskjellige kaffetyper, slik at du finner 
den som passer best til din smak. 
• Modeller med glasskanne (A): sett på det øvre lokket (E) 

og plasser muggen på platen (fig. 6). 
• Modeller med termokanne (B): Før du plasserer kannen 

på platen må du forsikre deg om at lokket er stengt (fig. 7). 
• Modeller med elektroniske kommandoer:  Kaffesma-

ken kan forbedres ved å trykke på  My aroma (Q). 
Denne funksjonen aktiverer en traktemetode hvor vannet 
renner ned i filteret enten langsommere eller hurtigere. 
Denne type trakting forbedrer både smak og aroma. For å 
velge en annen smak trykker man på  My Aroma (Q) 
hvor man kan veksle mellom tre forskjellige smaksvalg.  For 
å¨starte bryggeprosessen  trykker man på /AUTO-knap-
pen (O) (fig. 8).  Den hvite varsellampen angir at kaffefilteret 
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er i funksjon, meldingen ”BREW” vises i displayet.  Apparatet 
gir fra seg et lydsignal (bip) når kaffen begynner å føres ut, 
og tre bip når utførselen er ferdig. 

 Mild

 Medium

 Sterk

• AUTO-modus: I aktivt modus kan brukeren aktivere AU-
TO-modus ved å holde inne /AUTO-knappen (O) i mer enn 
2 sekunder (fig. 8). Klokkeikonet vil slå seg på. Bryggepro-
sessen vil starte ved forhåndsinnstilt tid.

• Modeller med bryter:  Trykk på knappen  On/stand-by 
(M) (fig. 9).  Lampen på selve bryteren angir at kaffemas-
kinen er i funksjon.  Kaffen begynner å renne ut etter få 
sekunder. Apparatet gir fra seg et lydsignal (bip) når kaffen 
begynner å føres ut, og tre bip når utførselen er ferdig. Kaf-
fesmaken kan forbedres ved å trykke på tasten AROMA (L).  
Denne funksjonen aktiverer en traktemetode som slipper 
vannet langsommere ned i filteret. Denne type trakting for-
bedrer både smak og aroma.  Trykk på aroma-knappen for 
aktivere denne funksjonen (lyset på knappen slår seg på). 
For å deaktivere funksjonen trykker du på tasten en gang til. 
Bruken av AROMA-tasten anbefales hvis du ikke skal tilbere-
de en hel kanne kaffe. 

• Modeller med glasskanne:  Hvis du holder knappen   
On/stand-by (M) inne etter at filtreringen er ferdig, vil pla-
ten holde kaffen ved ideell temperatur. Apparatet slår seg av 
automatisk 40 minutter etter at kaffen er ført ut. For å slå av 
platen trykker man på   On/stand-by (M) nok engang.

•  Det er helt normalt at det kommer litt damp fra apparatet 
mens kaffen tilberedes.

•  For å tilberede mer kaffe slår man av apparatet med knappen 
on/off og starter på nytt.

• Modeller med kanne: trykk på knappen som vist i fig. 10 
for å helle i kaffe. Vri på lokket som vist i fig. 7 for å løsne 
det helt.   Når traktingen er ferdig vil apparatet slå seg av 
automatisk.  

•  For å tilberede mer kaffe slår man av apparatet med knappen 
 on/stand-by (M) og starter på nytt.

Merknad: Hvis du fjerner kannen før maskinen har fullført 
syklusen vil man ikke avbryte tilberedelsen, men bare blokkere 
flyten midlertidig. Hvis du vil helle i litt kaffe straks anbefaler vi 
at du prøver å gjøre dette så raskt som mulig, for å unngå ube-
hagelig søling. 

RENGJØRING OG VEDLIKEHOLD 
Før enhver rengjøring eller vedlikehold av maskinen må du slå av 

maskinen, trekke ut støpselet og la maskinen avkjøle seg. 
• Bruk aldri løsemidler eller slipende vaskemidler til å rengjøre 

maskinen. En myk og fuktig klut er tilstrekkelig.  
• Legg aldri maskinen i vann. Den er et elektrisk apparat.
• Filteret på vannbeholderen (S) kan nås gjennom lokket (E). 

Rengjøres ved behov. 

AVKALKING
Hvis vannet der du bor er hardt, vil det med tiden samle seg opp 
kalk i maskinen.  Disse kalkrestene kan ha negative effekter på 
apparatfunksjonen. Det anbefales å avkalke maskinen for hver 40. 
kaffesyklus.  
Modeller med elektroniske kommandoer: Når knappen for 

 Avkalkning (R) blinker (fig. 11), (cirka hver 40. syklus) må mas-
kinen avkalkes. 
Modeller med bryter: NÅR KNAPPEN Aroma (L) og  On/
stand-by (M) blinker samtidig (fig. 12), (etter cirka 40  sykluser) 
må apparatet avkalkes. 
• Apparatet vil nullstilles automatisk etter avkalkning.
• Avkalkingsmiddel som passer for denne type kaffetraktere er 

tilgjengelig i vanlig varehandel.
• Vann ut produktet i kannen i henhold til instruksjonene som 

du finner på pakningen til avkalkingsmiddelet.
• Hell middelet ned i vannbeholderen.
• Sett kannen på varmeplaten.
• Trykk på  Avkalking (R) og deretter /AUTO button (O) 

(på modeller med elektroniske kommandoer) 
 eller
  trykk samtidig på   On/stand by (M) og AROMA (L)  i mer 

enn 1,5 s (på modeller med bryter). Apparatet vil skille ut en 
mengde tilsvarende én kopp og deretter slå seg av.

• Skyll ved å la apparatet skille ut kun vann minst 2 ganger (2 
fulle vannbeholdere).

• Garantien bortfaller hvis rengjøringen beskrevet ovenfor 
ikke utføres med jevne mellomrom.

TEKNISKE DATA
Nettspenning:   220-240V˜50-60Hz
Strømbehov:  ICM16710  1200W
   ICM16210 1000W
   ICM16731 1200W
Vekt:   ICM16 2,3 kg

FEILFUNKSJONER
Display Forklaring Løsning

E1 Feil vannivå Fyll vannbeholder

E2 Feil tidsavbrudd Avkalke


